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Abstract This paper deals with the deictic components in the meaning of verbs of
motion (idti-prijti vs andare-venire) in Russian and Italian. In Italian these verbs encode
deictic information and in Russian their use relies on non-deictic factors. This contrast
yields different patterns of thinking for speaking, which influence L2 acquisition. It will
be shown how this approach, completely absent in the manuals, can be used for the
teaching Russian as L2.
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1 BeepeHune

1.1 KnoctaHoBKe npo6siembl

CoBpeMeHHOU TeHOEeHIIMeN pPa3BUTUS HAYKH O S3bIKE SBIISIETCS
Tepexof OT «YHCTON NUHTBUCTUKU» ([ntralinguistics) K BHeIIHeU
nuHrBucTUKe (Exterior linquistics), B TIIeHTpe BHUMAaHUS
KOTOPO# HAXOOATCS MPOOGIEeMBI S3BIKOBOTO (YHKIIMOHWUPOBAHWUS.
JIMHTBUCTUYECKHE HCCJIeOOBAHMWS IOCJIEOHUX [OEeCSTHUJIeTUH
OTNUYAIOTCSI UHTEPAUCLUIIIMHAPHBIM XapaKTepPOM 1 «4eJI0BeYeCKUM
pakypcoMm» aHanu3za (Burnokyp 2009, 4). [locTaTOYHO BCIIOMHUTH
paborsr T.I. Bunokyp (2009), paccmaTpuBaBIIed S3BIK C
TOYKM 3peHus ropopsmero u cnymatomero, FO.C. CremaHoBa
(1976), nucaBiero o momxofe K S3bIKY C MO3UIUU TOBOPSIIETO
(anTpononenTpuyeckuil nonxon), E.B. IlagydyeBoli, 3aHUMaBIIENCS
YU3y4YeHUEM STOLEHTPUYECKUX S3BIKOBEIX equHuI (2017), u MHOTHUX
Opyrux. B HacTosllee BpeMsl TaKXke paclIpOCTpaHeH MOAXOH K
SI3BIKY KaK K 00YCIOBIIEHHOMY KYJbTYPOU U MEpekUBaeMOMY B
WHOWBUIYaJbHOM CO3HAHUM 3HAHUIO O MUpPE, IPOSBIISAIOIIEMYCS B
KOMMYHUKATUBHOU HESITEIbHOCTH, YTO MO3BOMISET CHOENIATh BHIBOT
0 TOM, YTO IIPOUCXONUT IIEPEXOM «OT UMMaHEHTHOM TUHTBUCTUKHU K
GbyHKIMOHAIbHOMY A3bIK03HaHUI0» (Kapacuk 2009). B aToi cBg3u
HEKOTOphle y4eHble laXKe TOBOPAT O HEUTpalu3aluy OUXOTOMUU
®. Te Coccropa. Tak, Hanpumep, U.I. MunocnaBCcKuil OlpoBepraeT
nposo3rnamenHyoo ®. [le CocciopoM HEOOXOOUMOCTH U3y4YaTh A3HIK
«B cebe u s cebs»: «A3BIK MPexKOe BCETO OPyaue, C MOMOIIBIO
KOTOPOTO MBI UMEHYEeM HOelCTBUTEIbHOCTh U flajiee IepefaeM CBOU
npefcTaBaeHus 00 9TON HeNCTBUTEIbHOCTH APYTUM JTIOAsM. I'TaBHOE
- He COCpefoTauuBaThCAd Ha S3bIKE KaK TaKOBOM. A IOCTOSHHO
UMETh B BUAY MEeUCTBUTEIBHOCTD, KOTOPAS CTOUT 3a 9TUM SI3BIKOM»
(Munocnasckui 2018).

B HacTosillee BpeMs CYIIECTBYeT HeMaJlo HCCIefOBaHUH,
NIPOBEIEeHHEIX C YYeTOM JINYHOCTHOTO Hauajla IpU aHajIu3e S3hKa,
B I[eHTPE KOTOPBIX HAXOASTCSd OTHOIIEHUS «S3BIK - YEJIOBEK».
Tak, HampuMep, Ha MaTepHalie pPYCCKOTO U UTAJIbIHCKOTO
SI3BIKOB PACCMATPUBAETCST CBSI3h MEXK[Y SI3HIKOBEIMU €IUHUIIAMU
¥ STHUYECKUMHU TIOBefleHUecKuMu ¢peiiMmamMu B KHure FO.A.
PrimoBa (2006). B nenTpe ero paboTH HAaXOOSITCSI CEMAaHTHYECKHE
OOMMHAHTHEL PYCCKOM U UTAlbSIHCKON SI3BIKOBOUW KapTUHHI MUPA,
Cco37laBaeMble HE TONbKO JTEKCUYECKUMU, HO M T'paMMaTU4YeCKUMU
cpencTtBaMu. IToaxon K A3BIKY C y4eTOM B3aUMOAEUCTBUSI MEXKAY
TOBOPSILIUAM ¥ CNTyLIAIOIINM, BO3MOXKEH He TOJIHKO ITPU UCCIIeI0BAHUU
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CeMaHTUYECKUX [OMHHAHT, OH IPUMEHUM K S3HIKy B I[€JIOM.’
Eme P.O. fxo6coH momuyepkuBan BaxXXHYI0 DOIb y4YaCTHUKOB
KOMMYHHMKaATUBHOTO akTa B rpamMMmaTuke (Jakobson 1957). Ha ato
ke obparus BHUMaHue u OuiiIMop, oTMedas, YTO MHOTHE eqUHUIIEL
SI3BIKA, B TOM YHCJIE ¥ TPaMMaTHYeCKHe KaTeropuu, IpruobpeTanT
CMBICJI TOJTBKO IIPH YCJIOBUY HATUYU ST KOHTEKCTA, KOTOPHIY II03BOJISIET
OIIPEeNIUTh YYACTHUKOB KOMMYHUKATHBHOTO aKTa U UX IIOJI0KEHNE
B mpocTtpaHcTBe (Fillmore 1966, 1968, 1975, 1982, 1997). lauHBIN
TTOAXO[ K I3BIKY aKTUBHO pPa3pabaTrBaeTCs, B YaCTHOCTH, B paboTax
NIOCBSIIEHHEIX JeUKCUCY (CM., HanpuMep, AnipecsH 1986; [lafgyuesa,
1985, 2002, 2008, 2017).

1.2 UenbuccnepoBaHus

IIpencTaBnsieTCsl, YTO IPUMEHEHHWE I3TOr0 IOOXO0fa I03BOJISIET
00BSCHUTH HEKOTOPEIE 0COOEHHOCTH (DYHKITMOHUPOBAHMUS TJIar0jI0B
oBuxenusi (I'ID)?. Llenb HAHHOTO HCCIEOOBAaHHUS - PACCMOTPETH
crienuUKy HEKOTOPHIX PYCCKUX U UTaNlbTHCKUX [']] C UCIIONIb30BaHUEM
He TOJIbKO TPafUIIMOHHOTO CEMaHTHYECKOTO IO[X0Ma, a C TOYKHU
3peHus meKcuca.

Bri6op TeMBl 00yCIOBJIEH, B IIEPBYIO 0Yepenb, METOOUUYECKUMU
MOTPEOHOCTSMH, IIOCKONIBKY TPAAWIMOHHO ymoTpebnenue I]I
BBEI3bIBAET 3HQUUTE/IbHBIE TPYIHOCTHU ¥ TeX, KTO U3y4YaeT PYyCCKUU
sI3HIK KaK MHOCTPAHHBINA. B HacTosmed paboTe menaeTcs MOMBITKA
Ha KOHKPETHHIX IIpuMepax IPOooeMOHCTPHPOBATh TO, KAaK MOXKHO
MIPUMEHUTh pPe3yJIbTaThl TEOPETUYECKUX MCCIeNoBaHUM (B
YaCTHOCTH, IeMKCHCca) B IpaKTUKe IpenofiaBaHus PyCCKOT0 I3bIKa
KaK UHOCTPAHHOTO, T.6. IEPEeBECTHU UX B MPAKTUUYECKUH IIJTIaH.

2 T BacnekTe geiikcuca

2.1 [elKTuYecKui noaxop npu nsyveHuu rg

JroTmopxonBocxoguTK paboram Y. dunnmMopa, BKOTOPLIX aHT TUUCKHUE
'l go u come aHaNU3UPYIOTCS UMEHHO C TMO3UIUK HabomaTens,
unu rosopsmero (Fillmore 1971, 1982). I'll TpagHIIMOHHO CUUTAIOTCS
«IeUKTHYEeCKHU OpHUeHTHPOBaHHKIMKU» (Maiicak 2005, 114), xoTs He

1 3aMeTHM, YTO O TPYAHOCTH, HO TEM He MeHee, HEOOXOMUMOCTH U3y IeHU TPOGIEeME
pa3rpaHUYeHus IO3UIMH TOBOPSIIET0, CIIYIIANIEero i K3y YaloIero si3bK MHCal e1e
H. Xomckuit (Chomsky 1959, 56).

2 [amee - I'[I.
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BCe 0COOEHHOCTHM WX (QYHKIIMOHWUPOBAHUS YHAETCS OOBSICHUTDL C
TOYKYU 3PEeHUS JEeUKCHUCa, eCIM PacCMaTpuBaTh €ro Kak QyHKIUIO
«yKa3aHUs, COOTHECEHHUS C TUIAMHU, IPeIMEeTaMU UMK COORITUSIMH,
HaXOOAUIUMUCS B ONpPefeSIeHHOM OTHOIIEHUY K TOBOPAIIEMY JIUITY
unu MoMeHTy peun» (Kepebumo 2010). [To muenuto E.B. [TagyueBoii,
MIPUMEHUTENBHO K HUM 6ojiee KOPPEKTHO OBIJI0O OBl TOBOPUTHL HE O
mewKcuce, a 0 JeMKTH4YeCKoW mpoeknuu.® ITpaBUII0 NeHKTUYECKON
TIPOEKITNH TTO3BOJISIET UHTEPIIPETUPOBATE Te CITy4Yan YIOTPeOIeHus
I'll, xKorgma «BMEeCTO OpHEHTAlWMU Ha TOBOPSIIETO0 BO3HUKAET
OpUEeHTallWss Ha BTOPOr0 yYacTHUKA DeYeBOU (HeUKTUUeCKOi)
cuTyanuu - appecara [..]: ecniu oOpueHTalus Ha TOBOPSILIETO
HEBO3MOXHa, HeUKTUYECKUN 3IEMEHT MOXKET TePe0pPUeHTUPOBATHCS
Ha cnywartoiero» ([Tagygesa 2004, 375).

Ilpu ananuse ymorpebnenusi 'l M OymeM paccMaTpuBaTh
MO3UIMK 000MX YYAaCTHMKOB KOMMYHMKATHBHOTO akTa. Kpome
TOT0, HEOOXOOUMO YUHUTHIBATh TOT (HAKT, YTO CIOCOOH! BEIpAzKEHUS
meyKcuca BapbUPYIOTCS B pa3HHIX sA3blKax (Bunorpagos 1990), a
TaKKe YTO CTeIEHb er0 MPOSIBIIEHUS B PAa3HHIX SI3BIKaX MOXKET OBITh
Pa3nuYHOMN.

2.2 KoHTpacTUBHble nccnepoBaHus pycckux rj

CyuiecTByeT OOBOJIPHO OOIIMPHAS JTUTEPATypa, MOCBAIIEHHAS 9TOU
TPYIIIe IJIaTr0JI0B B PA3IMYHEIX SI3bIKaX, B TOM YHUCJIE B COIIOCTaBIEHUU
¢ pycckuM (cMm., Hampumep, Kanams 2015, To6poBonsckuit 2007,
Cardelli 2004, Iy 2010, Yxyn bla Can 1996). CnenyeT 3aMeTUTh,
4YTO, KaK IPaBUJIO, B GONBIIMHCTBE PabOT aBTOPEI OTPaHUYHUBAIOTCS
TPafUIMOHHBIM CEMaHTHYECKUM aHamu30M. CyLIeCTBYIOT OMHAKO U
KOHTPACTUBHEIE UCCIIENOBAaHUS HAHHOU TPYIIIHI TJIarojioB C TOYKHU
3peHus geiikcuca (cM., HanpuMmep, [Tagyuesa 2002, 2004, 2017;
Maticak 2005; Maiicak, Paxununa 2007; Paxununa 2001, 2002; Le-
wandowski, 2007; Devos, Van der Wal 2014).

Pycckue I']] yke OBLTH TPEIMETOM PACCMOTPEHUS C 9TUX IIO3ULIUH,
IIPY 3TOM OHHU, KaK MPaBUJIO, CPAaBHUBAIUCH C COOTBETCTBYIOIIUMHU
QHTMTUUCKUMU Trarojamu. Cm., HanpuMmep, paboty E.B. [TagyueBo#,
B KOTOPOU MPUBOOMUTCS HETAJIbHLIM COMOCTABUTENbHLIN aHaIu3
(GYHKIIMOHUPOBAHUS TIaroyioB udmu, nputimu u come. (Ilagy4eBa
2004, 374).

YTo KacaeTcCs COIIOCTABUTEIbHBIX UCCIEN0BAaHUM C UTAIbIHCKUM
SI3BIKOM, K COXKaJIeHUIO, CJIeAyeT OTMETUTh, YTO B CYLIECTBYIOIIUX
y4e0HEBIX T0COOMAX OTCYTCTBYET BHSITHOE 00BSICHEHNE CIIEUU(PUKH
ymotpeOnenuss pycckux I'I. Mexnay TeM, MIpPeNCTaBIIsSETCS,

3 Tepmus Jlationsa (Lyons 1977, 579).
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4YTO TNpPUMEHEHWE IIOAXOfa C Y4YeTOM IIO3WIWH YYaCTHUKOB
KOMMYHUKATHBHOT0 aKTa KaK pa3 1 II03BOJISIET IPOSICHUTD HEKOTOPHIE
BaKHbIE MOMEHTHI, Kacarouuecs GyHKIIMOHUPoBaHus I'[l B pycCKOM
¥ HUTAJIbIHCKOM sI3bIKaX. OOHO M3 HEMHOTHMX HCCJIeIOBAaHUU, B
KOTOPOM OTYACTU NMPUMEHSETCS JaHHBIM IOAXON IPU ONMUCAHUU
pycckux u utanbsauckux ['I], - ato pabora ItTrope Kapmenmnu (Car-
delli 2004), ogHako 30€Ch HET PAa3BEPHYTOTO COIOCTABUTEIIHLHOTO
aHajW3a PYCCKUX M UTAJbSHCKUX TIJIAarojioB, IIPOBENEHHOTO C
OaHHBIX mo3uuui. OTCYTCTBHME TAKOr0 IOAXOHA B IIOCOOHSX,
HANMCAHHBEIX PYCCKOSI3LIYHBIMM aBTOPAMMU, BIIOJIHE OOBSICHUMO,
MTOCKOJIBbKY crerudrKa ynoTpedieHn st HEKOTOPHIX TTIar0JI0B JaHHOM
TPYIIH MPOSBISETCS TONBKO MPU KOHTPACTUBHOM HCCIIEIOBAHUH.
[TpencTaBasgeTcs, YTO MOAXOM C TOUKY 3PEHUS IeNKCuca, IBIIeTCS
Ype3BbIYalHO MOJIE3HHIM B IIJlaHe METOOUKY MperofaBaHus S3hIKa,
OH Heo0XOguUM IpU OOBSICHEHWH CHeluDUKY QYHKIMOHUPOBAHUS
'l KaK UTaNbSIHCKUM CTyHeHTaM, NU3y4aloU[UM PYCCKUU S3HIK, TaK
¥ PYCCKHM, OBJIQfIeBAIOIIUM HTAJIbSTHCKUM SI3bIKOM, U IIO3BOJISIET
u3bexkars I1eoro pspa omwubok. OgHAKO, HAM He YHOanoch
00HAPYXUTh KOHTPACTUBHEIX HCCIEOOBAaHUN, IOCBIIIEHHHIX
PYCCKUM ¥ UTaNnbsTHCKUM ['[], B KOTOPHIX B pACCMOTPEHNE BBOISATCS
YYaCTHUKM KOMMYHHUKATUBHOTO akTa. [103ToMy B maHHOU paboTe
mesnaeTcs MONBITKA B HEKOTOPOU CTEMeHU BOCIIOIHUTE 3Ty JHaKyHY.
Ha KOHKpeTHBIX IpuMepax I0CTapaeMcs IIPOOeMOHCTPHPOBATH
11e71eCO00Pa3HOCTh MCIIONb30BaHMS MOEMKTHYECKOr0 IIOAXoma K
PacCMOTPEHNI0 QYHKIIMOHUPOBAHUS PYCCKUX ¥ UTANbAHCKUX [l B
TEX CUTyalusdX, KOrma TPaguIlMOHHOE CeMaHTUYeCKoe 00bICHEeHUE
0Ka3BIBAETCS HEMOCTATOYHEBIM.

3 Pycckue rnarosbi uamu-npuﬁmu B conocCTaB/iIeHUun c
UTanbsAHCKMMMU rnaronamu andare-venire

B kKauecTBe MaTepuajia UCCIENOBAaHUS OBIIM BHIOPAHBI TIATOJIBI
udmu-nputiimu u andare-venire, IpefCcTaBIsAIOIINe 3HAUUTEILHEIE
TPYLHOCTH [Jis uHOCTpaHIes. Oco60eHHOCTH (PYHKIMOHUPOBAHUS
IDaHHBIX IJIaT0JIOB He BCerfja BO3MOXKHO 00BSCHUTDH C TPAAUIIMOHHON
CeMaHTUYEeCKOM TOUKM 3peHus. [Ipy 4uCTO CEMaHTUYECKOM TTOAX0Ne
00BsICHEHH S 00IIero XxapakTepa HePeoKo MpeCcTaBisAoT Ipobiemy
(Matiicak, Paxununaa 1999).

I'll ¢ mpuCTaBKOM Npu-, COTIacHO TEPMUHONIOTHY MOCKOBCKOMU
CeMaHTUYECKOHN IIKOJIb, SBJSIOTCS TjlarojaMu C 00sS3aTeIbHON
CeMaHTH4YeCKOU BaJIeHTHOCTBhI0O KOHeuHOU Touku. E.B. [TagyueBa
OTHOCHUT WX K JIQTUBHBIM TJIarojiaM, «C 006s3aTeIbHEIM Y4aCTHUKOM
Kyoda?» (ITagyuesa 2004, 380). OmHAKO 3TO HEe 06BSICHSET Pa3Nudue B
ynoTpe6aeHuy STUX ITIarojIoB ¥ COOTBETCTBYIOIIETO UM UTANIbIHCKOTO
r7arosia venire, KOTOpPBIM TaKKe UMeeT 3aMeIleHHYI0 BaleHTHOCTD
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KOHEYHON TOYKHU, MMEHHO IIOTOMY, YTO C TOUKM 3PEHUS HEeHUKCHca
OHMU He SIBJISTIOTCS BIIOJTHE CHMMETPUYHBIMY. DTHU TIar0NIBl 0671aaoT
Pa3HOM CTEMeHbI0 NeUKTUYHOCTH, YTO U 00YCIIOBIUBAET PA3HUIY B
X QYHKITMOHWUPOBAHUY B PACCMATPUBAEMEIX SI3BIKAX.

CrnemyeT 3aMeTHUTh, YTO HAaUOGOBIIYIO CIIOKHOCTh Y HTATIbSIHIIEB,
W3yYalollui PYCCKUU $3HIK, BHI3BIBAET HE IIEPEBON MAHHBIX
TMpUCTaBOYHLIX 'l Ha POOHOM S3HIK, a YIOTPeOIeHHe UX B PYCCKOM
si3biKe. Tak, HapuMep, B IepeBOfax Ha HUTANbTHCKUH OOBIYHO
WCIIONB3YIOTCS COOTBETCTBYIOIINE II0 CEMAHTHUKE B KOHKPETHEBIX
KOMMYHUKATUBHBIX CUTyallUsAX TJIATONH arrivare (npubvieamy) (1)
unu raggiungere (docmuzamo, dodupamocs) (2):

1. Bckope npuwna ®anHa, Kpenkas, Kak WeaKyHYnK.
- Ben presto arrivé Fajka, dura come uno schiaccianoci.”

2. A noeay BJIeTHUIA caf, ryNaTb, U Tbl MOXKELLb MPUNATKU TyAA. —
io andro a passeggiare nel Giardino d’Estate, e tu potrai raggiungermi a.

3.1 0Oco6eHHOCTU PYHKLNOHMpPOBaHUA [l c npucTaBKOM Npu-

Paccmorpum Te cinydau ynotpe6nernus I'Il, Ha KOTOphHIE B IIEPBYIO
ouepenhb cregyeT ofpamaTh BHUMaHWE CTyneHTOB. CHadalna
o0paTUMCs K TEM CHTyalusM, B KOTODPHIX NpU OOBICHEHUU
0Cco0eHHOCTEeN GYHKIMOHUPOBaHUSA [l MOXHO OTrPAaHUYUTHCS
CEMaHTHUYECKUM ITOTXO0M.

3.2 OcobeHHoCTU ynoTpebneHus opM HECOBEPLUEHHOIO BUAa
I'd c npucTaBKoM Npu-

B ornuyme OoT UTaNBAHCKOrO rjaroja venire, y pycckux [l c
NIPUCTaBKOU IIPU- OTCYTCTBYET aKTyalbHO-IJIUTENbHOE 3HAUEHNUE,
4TO 00yCJIOBIIEHO UX CEMAHTHUKOH (3, 4).

3 (4 8uoicy, Kak) oH npuxodum = Yrnaronanpuxooumsb HeTt
domotl. 3HAYEHUA MPUBAVIKEHNS.
4 -Toirpe?
- Wny gomoit. /Mipnxoxy AoMon™.
Cp.: -Dovesei?

Stovenendo a casa.

CnemyeT 3aMeTUTh, 4TO Ha ¢oHe Apyrux ['Il rmarosl ¢ MpUCTaBKON
npu- TIpencTaBnsiioT coboi ucKIooyeHHe. CylIecTBYIOT pa3Hble
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TOJIKOBaHUS maHHOro peHOoMeHa. Tak, Hampumep, 1o MHeHUO E.B.
PaxunuHON, OTCYTCTBYE Y JAHHBIX IJIAaT0JI0B aKTYaIbHOT'0 3HAYEHU ST
00yCJIOBITEHO TE€M, YTO OHO BEITECHSIETCS 3HAUEHUEM Tjiarojia udmu
(u0mu croda) (Paxununa 2001, 309). E.B. ITagy4yeBa cuuTaert, 4To
00bsICHEHNE MOXKHO HAaWTH B CEMaHTHKE TJIaroJIOB C MPUCTABKON
Npu-, IOCKOIbKY OHH OMUCHIBAIOT «HACTYIIJIEHHE COCTOSHUS, KOra
CyOBEKT HaXOMUTCS B KOHEUHOU TOUKE CBOETO ABUKeHus » ([TamyyeBa
2004, 373). B cemaHTHKY rnaroia BxoguT HaOmiomaTesnb, GoKyC
BHUMaHUS KOTOPOT'0 COCPELOTOUEH Ha Pe3yibTaTe, UMEHHO [103TOMY
HEBO3MOXKHO yIOTpebIeHue rIarojia IPpUXOOUTh AJIT 0003HAUEHUS
nporecca (ITapyuesa 2004, 384). Bropoe 3aMeyaHue TPENCTABIIETCS
Haubomee 0OOCHOBAHHHIM, TIOCKOIbKY B 3aBUCUMOCTH OT
KOMMYHUKATUBHON CUTYallUU [aHHBIE TTIaT0JIbl MOTYT 3aMeIaThCs
He TOIbKO 0eCIpUCTaBOYHBIMU TylarojaMu (Tuma udmu) (5), HO U
rjaarojiaMu ¢ gpyrumu npedukcamu (6). B utanbsHCKOM SI3BIKE B
OAaHHOU CHUTyallMd BO3MOXKHO yHOTPeOJieHHe COOTBETCTBYIOIIETO
riarona venire (7).

HabnwogaTento (s) n3BectHa
KOHEeYHas TouKa iBMXeHus (0oM)
ngyuiero (OH), KoTopas MoXeT
HaXO4WTHCS BHE X MOJIS 3pEHUS.

5 (4 8uokcy, Kax) oH uOEmM pOMON.

6 (4 suoicy, kak) oH nodxodum Vpywwnii HaxoAnTCs Heflaneko ot
K domy. ,0Ma (OM HaxoQMTCS B €ro nose
3peHus).
HabntopaTens (1) n cybbekT
LBWXKEHUS (OH) MOTYT BULETb APYT
LpYrau KOHeYHYH TOUKY ABUKEHUS

(Oom).

7 Bom udem oH! - Egli sta venendo!

3aMeTuM, 4TO CTYOEeHTH IeflaloT OUTHOKY B yIIOTPEOIeH Y I1aroioB
C HpHCTaBKOﬁ npu-, naxe Korga BIIOJIHE YCBAMBAKOT UX 3HA4YEHHUE.
Ha Hamr B3rnism, 9T0 CBSA3aHO ¢ UHTepdhepeHIuel, T.K. CTYIEeHTE
OpPUEHTUPYIOTCS Ha MOLEeJIb POLHOTO I3kIKa, KOTOpas pefnoiaraet
y4eT NO3ULUU [OBOPSIIEro-CIyIaloniero, KoTopas 00ycioBIuBaeT
pPa3HyIo CTelleHb NeUKTUYHOCTHU PYCCKUX U UTaIbSHCKUX IJIaroJios,
0 geM OymeT cka3aHO HUXKe. «Ho Korma pedys et o perymispHO UIH
y3yaJIbHO IOBTOPSIOIIEMCS IIepeMellleHNU K KOHEYHOU TO4YKe, TO
IIOJTy4aeTCs COBEPIIEHHO o0paTHas KapTuHa» (Kanama 2015, 213). B
DAHHBIX CUTyallusaxX He IPOUCXONUT 3aMelleHUs riaroja npuxooums
GecrnprCTaBOYHEIM TaronoM (8, 9):
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8 OHu yacmo udym Ko mMHe*

9 OHu yacmo npuxodsim ko mHe. = OHW YacTo 6bIBaOT Y MeHS (B
rocTsix). OcTalTCsAy MeHs.
Cp.: OHu yacmo x00s1m Ko MHe. = KoHeyHas ToYKa HeMapKMpoBaHa.

MpuxoasT U yXoasT.

Temepb pacCMOTPUM Te Clyd4au, Korga ynorpebinernue I'Il TpygHO
OOBSICHUTH TOJIBKO C CEMaHTHYECKOW TOYKM 3peHus. PasHuimy
B ymnorpebnenuu [J] MOXHO OOBSCHUTL B paMKax IIOAXOZa,
npepnoxeHHoro OUIIMOpoOM, KOTOPLIY onucan GyHKIMOHUPOBaHNE
QHTTUUCKUX T71aronoB go u come (Fillmore 1971) ¢ yueToM no3unuu
YYaCTHUKOB KOMMYHHKaTUBHOro akTa. Tak, E.B. IlagydeBa
paccMaTpuBaeT IOCNIeNHUM B CONOCTaBIEHUU C PYCCKUM npuimu.
C ee TOYKYW 3peHUS, aHITIMUCKUH TJIAroil sSBIseTCs 0e3yCJIOBHO
OEeUKTUYHBIM, IIOCKOJIBKY AJI HETO «IpsAMOe yKa3aHHe MecTa, Ipu
caMoii eCTeCTBEHHOM UHTePIPeTaluy, 03HayaeT IPUCYTCTBUE B HEM
roBopsirero (Habmiogarens)» (10) (ITagyguesa 2017).

10  Johnis coming to the shop = ‘[KOH 3aBTpa npuaeT 8 Maz2a3uH’
tomorrow +‘4 6ygy mam, T.e. B MarasuHe’, ‘a
6yny Tam’ - umnaukaTypa.

YunorpeGnenue rnaronos andare u venire o0HapyKuBaeT OoblIne
CXO[ICTBa C AHTIHUCKMMU TjarojaMu. Venire, Tak ke KakK come,
o603HavaeT JBUKEHUE B CTOPOHY I'OBOPSINEro UK afgpecarta. EcTb
IBa cliydasi BO3MOXKHOCTH YIIOTPeOIeHUs 3TUX T1aTr0JIoB:

1. OgyH U3 y4aCTHUKOB KOMMYHUKATHUBHOTO aKTa y2Ke HaXOJUTCS B
KOHEYHOU TOUYKe:

11 Puoivenire da medomani? = BKOHEYHOW TOYKE HAXOAUTCS FOBOPSALWMNNA.
12 Aspettami, adesso vengo! = BKOHeYHOW TOUYKe HAaXOAUTCS agpecar.

13 Domania mattino presto vengo nel suo ufficio.
Cp.: Moocews nputimu Ko MHe 3aempa?
ITodootcou meHs, A celivac npugy!
3aempa cno3apaHky npudy k 8am 8 npucymcmasue.

2. OpuH U3 y4aCTHUKOB KOMMYHUKATUBHOTO akTa (14) unu tpeTthe
nuio (15) mpepmnonaraeT HaXOAUTHCSA B KOHEYHOM TOYKE B MOMEHT
npulbLITUS TYLa IPYTOro:
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14 Viene all’universita domani. = [oBOpSLMI B3TO BpeMsi Toxe byaeT
BYHMBepcuTeTe.
15  Volevavenire dalle api. = TpeTbe nuuo (OHA), cy6BEKT
LBWKEHUS, UMENIo HaMepeHue
Pensava che tu fossi la 6bITb TaM, rae AOMKEH HAXOAUTLCS

appecaTt peyn.
(BO3MOXHO, 51 TaM TOXe 6yay).

Cp.: OH npudem 8 yHugepcumem
3asmpa
OHa xomea npuiimu Ha
nuesnvHuk. OHa dymana, ymo
mbul mam.

B pycckoM ¥ WTalbSHCKOM SI3HIKaX He HaGJOmaeTcs MOJIHOM
CUMMETPUH B YIIOTPEOJIeHUN TTIarojioB UATH U NPUHTH. B pycckoM
SI3BIKE HET TAKOW CUJIHOW OPUEHTAINM Ha COBIIAJIeHWE ITO3UITUHI
y49aCTHUKOB PEYeBOT0 aKTa:

16  3asmpa oH npudem K Hell. = [pucyTcTBUE yHaCTHUKOB
KOMMYHMKATUMBHOIO aKTa
B KOHEYHOW TOYKe He
npegnonaraetcs. 3gech
MapKMpoBaHa no3nuus cybbekTa
[BUXXEHUS B KOHEYHOM TOYKE.
Cp.: 3aempa oH notidem K Hell. = MapKupoBaHa no3nuus cy6bekTa
LBVKEHNS B UCXOLHOMN TOUKeE,
€ro HamepeHwe oCyLLeCcTBUTD
ABVXEHME.

Brilo 3aMedeHo0, YTO PYCCKUM TIarojl MpPUXOAUTh TOpa3no MeHee
YYBCTBUTEJIEH K ITO3UIUY TOBOPSIIET0 U afpecara, Y4eM aHT TUUCK U
come. (Maticak 2005, 113). [TaHHOe pa3nuyre HaOMIOOAETCS U IPH
CpaBHEHHWHU PYCCKHX TJIaT0JIOB C aHAJOTUYHBIMHU TJlarojlaMd B
HEKOTOPHIX APYTUX S3BIKAX, HAIpPUMep, B cepOckoM (cMm. Karnama
2015, 214).

YTo KacaeTcs UTAJIbSIHCKOTO SI3bIKA, TO MOXKHO BUIETh, YTO IO
CPaBHEHUIO C PYCCKUM MPUUTHU WUTANBSIHCKUU venire obrmamaer
GombIIed CTEMEeHBIO NERKTUYHOCTH, YTO ¥ 00YCIOBIUBAET PA3NUYHUS
B ynoTpebiieHMM OAHHBIX TJIAaroJioB, Ha 4YTO cjefyeT oOpallaThb
BHUMaHUE CTYOEHTOB:
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Cp.: «Kyda npuitmu?» - cnpocus O610mo08. - «Mi prega di andare dove?»,
chiese Oblomov. «A 8edbOapbvIWHA-MO NPOCUAA 8AC NPUIIMU 8 IMOm...
Kak e2o... ox!.. » - 0o10%cu oH. - «La signorina vi prega anche di andare in
quel... come si chiama?... oh!l, riferi Zachar.

51 npuwaa 8 F'ocmuHblil [Igop nokynams cebe 6evie KpyicesHbsle
nepyamku... - Ero andata al Gostinyj Dvor per comprarmi dei guanti bianchi
dipizzo...

[...] HaGobHO 6bIMb NO KpatiHell Mupe 3eMaempsiceHuro, umob He
npuiimu 300p08OMY YUHOBHUKY Ha cayaicOy [...]. - [...] che civoleva
almeno un terremoto perché un impiegato in buona salute non andasse in
ufficio[...].

Be3 y4era mo3uIuil yYaCTHUKOB KOMMYHUKATUBHOTO AKTa CJIOKHO
OOBSICHUTh PA3HUIY B YHOTPEOJIEHUU DPYCCKUX M UTATBSIHCKUX
', HampuMep, B TaKOM CHUTyalluu: BBl 3BOHUTE [OMOM, UTOOBI
COOOIIUTD, YTO OCBOOOOMINCH M coOUpPaeTech MOMOM. MTambsHell
B 9TOM CHUTyalluM CKaxeT: Vengo a casa. Y pycCKOro ecTb BEIOOD
MeXy IyaronaoM udmu u noumu: 4 3akonuus. Hdy domot./9epes 5
muHym udy domoii./ Cetiuac notidy domot. [1si PyCCKOTO MO3UIUS
ampecaTa pedu HepejeBaHTHA, OH BblbepeT OGeCIPUCTABOYHHIN
rjarofl ¢ He)UKCUPOBAHHON MMO3WLMed ciyuaoinero, 6Goiee
OPHMEHTHUPOBAHHBIM Ha TOBOPSIIEr0, WU TJIATOJN C IIPUCTABKOH
Nno-, BEIPAXKAIIMWI HaMepeHue TOBOPSAIIET0 HA4daTh ABUKEHWE.
s utanbsHIa BEIOOD TIaroyia AUKTYeTCS IO3WIMeH afpecaTa B
KOHEYHOU TOYKe.

YroOb NPUCYTCTBUE TOBOPSIIET0 B KOHEYHOW TOYKE CTajo
3HAYUMEIM B PYCCKOM SI3bIK€, HE00XOOUMO H06aBUTH 00CTOATEIHCTBO
BpeMeHu: 4 npudy domoil 8 5 yacos. - Vengo a casa alle 5. Ectb
CUTyalluW, OOMyCKaloI[ue ymnoTpebGieHue rjiarojia NPUATH IIPH
OTCYTCTBUM yKa3aHUs Ha BpeMs HPHUOLITHS B KOHEYHYIO TOUYKY,
OOHAKO B 3TOM CJIydyae HeOOXONMMO HaIM4Yhe COOTBETCTBYIOIIETO
KOHTeKCcTa. Hanpumep:

17 - Tul npudéwb domoti?
- Ila, npudy. /Hem, He npudy = Peus upeT 0 ToM, Oy[ET I TOBOPSIIIUH
CEerofHs [oMa.

Pasnuume B ynorpe6nenHuu pycckux [l ¥ COOTBETCTBYIOIIUX
TJ1ar0JIOB B OPYTUX A3BIKAX MOXKHO IIPOMJIJIIOCTPUPOBATH
CUTyaluey U3 aHTJIMUCKOrOo Tenecepuana «MHcnekTop BapHabu»
(mepeBeeHHOr 0 Ha MHOTHE SI3bIKY, B TOM YUCJIe HA UTAIbIHCKUM), B
KoTOpo# ynotpednenue ['[], IpOTUKTOBAHHOE O3UIIHEH TOBOPSIIET O/
HabmiomaTens, MO3BOIUIIO PACKPHITh YOUNCTBO. B omHOM U3 cepuit
I0J03peBaeMbI yTBEPK A, YTO He ObLJI B JOMe B MOMEHT yOUIiCTBa.
[Monunuus ynu4uiia ero Bo JXKM M0 ogHOU dpase: L'ho visto quando
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veniva a casa (B opuruHaje Ha aHTJIUHCKOM sI3bIKe - come). Ecmu Ob
I0JJ03PEBAEMBIi He HAXOMJICS Ha MECTE IPECTYIJIEHNUS, OH HOIXKEH
Or11 ObI cCKa3aTh: L'ho visto quando andava a casa (COOTBETCTBEHHO
go B aHTTIMUCKOM). 3aMeTUM, YTO [IPU IlepeBode OaHHOU (pas3kl Ha
PYCCKUM I3bIK BO3HUKAIOT OOMBIINE TPYIHOCTH.

3.2.1 YrnoTpebneHne hopm MmMnepaTrBa pyCcCKUX u
NTaNbSHCKUX [1aronoB ABMXEHNS

PasHuma MeXnOy PycCKUMU ¥ utanbsHcKuMu ['[] HaOmoogaeTcs u B
ymoTpebnenuu Gpopm umnepatuBa. Hampumep: Hou crwooda! - Vieni
qua! ObpaTuMcs CHaydalla K PyCCKOMY SI3BIKY. Pycckuil BrIGUpaeT
OecnpHUCTaBOYHBIM TJIarojl, CeMaHTHKA KOTOPOTO HE COMEePKUT
yKa3aHUs Ha KOHEYHYIO TOUKY, TOTMla KaK UTaJIbsHel] yoTpebiseT
venire, COOTBETCTBYIOL[UM II0 CeMaHTHKe PYCCKOMY npuumu.
Bo3HuKaeT BOIPOC: T0UeMy [JIsi PYCCKUX B OHOM U TOM XKe CUTyaluu
KOHeYHas TOYKa HepeJjeBaHTa, a [JIs UTaJbIHIIA HA000POT?

Kak 3amedaeT 3. Mo4y4yapo, B UTATbIHCKOM SI3bIKE NEUKTUUYECKUE
KOMITOHEHTH HWTPaioT 6ojee BaXHYI PONb MO CPABHEHUIO C
«HaNpaBIAIIUMUA KOMIIOHeHTaMu» (orienting component). Ilo
ero MHEHWIO, TJIaroikl andare W venire TPeNCTaBISIOT co6OMH
OeWKTHUUeCKyl ommo3unuio (deictic opposition): venire - 3TO
OBUXKEHUeE K TOBOPAIIEMY, a andare - OT TOBOPSIIEro. B To ke BpeMs
OH TIPU3HAET, YTO B HEKOTOPHIX S3BIKAX HET IIOJIHOW CUMMETPUU
B yHOTpPeOJIeHNY aHANOTUYHBIX [JIaroyioB. ['JTaroyisl TuUa venire
SIBISIOTCS. MapKUMPOBAHHBIMU 4YJIeHAMU ONNO3UIUU (YUUTHIBAIOT
TIO3UITUI0 TOBOPSILET0), TOT{la KaK IJIarojbl TUIla andare [OMycKaiT
TaKXKe ¥ HeleRKTUYeCcKoe yrnoTpebaenre, KOToa II03UIU st TOBOPSIIIIET0
HepeleBaHTHa (andare in giro, andare qua e la) (Mocciaro 2014, 49-
50). Ananorn4yHas CHUTyallus HaOIOOAaeTCs U B PYCCKOM SI3BHIKE.
B cBSI3U C 3TUM HEKOTODPHIE YUeHble CUUTAIOT, YTO «alpPUOPHLIE
TIPefiCTaBJIeHUsI O TOM, YTO B JTI060M sI3bIKE CYIIECTBYeT ocobast
TpyIna, BKJIOYaolas gBa NeUKTUYeCKU IPOTUBOIOCTABIEHHEIX
rjarosia, Hu B KOeM Cliydae He COOTBETCTBYET AeUCTBUTEIbHOCTU»
(Maiicak 2005, 113).

TTo3unuu roBOPSIIET0 U CyOBhEeKTa OBUKEHUS B MPOCTPAHCTBE
MoryT coBnagats (18) unu He coBnagats (19).
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18  Hau croda!

Cp.: Hou omcroda!

19 -T0e 30eck 8bix00?

- Hdu myoa!

20 -Hado 2omosumbcs K
9K3aMeHy,
a 8 knybe koHuepm. He 3Haro,
uomu uau He uomu?

- KoHeuHo, udu (myda)!

HeT aKLeHTa Ha KOHeYHYyo

TOUKY iBM)KEHUSI. PeneBaHTeH
MOMEHT Havasna 1 npogoMKeHUs
LBWXKeHUs. BaTon cutyauum
no3uLMmn roBopsiLLero u cybbekTa
LBV)KEHUS COBMNaAYT B KOHEYHOM
TOYKe.

Mo3uuun rosopsiero u cybbekTa
LBV)KEHUS COBMAAAOT B UCXOJHOM
TOYKe, a B KOHEYHOM — HeT.

Mo3uuun rosopsiero u cybbekTa
LBVDKEHUS MOTYT

COBMajaTh U He COBNAAaTh B
MNCXOAHOM TOUKe.

ncxofHow Mo3unums rosopsiero
HepefieBaHTHa.

B oTnu4ne 0T pyCCKUX, UTAIbSIHIIE B PEYU YUUTHIBAIOT CBOIO IIO3UIHI0
¥ TIO3UITHI0 afpecaTa B KOHEUHOM TOYKeE:

21 Vieniqua!

Cp.: Vaviadiqua!

PeneBaHTa KOHeYHas TOuYKa
[OBUXeHUs. Heobxoanmo
YUYUTbIBATb MO3ULMU FOBOPSALLErO
1 cyb6beKTa B KOHEYHOW TOYKe.
3pecb OHU COBMapatoT.

Mo3uuun roopsLero n cybbekTa
He COBMafatoT B KOHEYHOW TOYKe.

PaccMoTpuM Temeph IpUMEpH YIOTPeOIeHus riaarojia npuiimu B
uMIepaTuBe. ETo ucmonb30BaHue BO3MOKHO TOIHKO B TEX CUTYaIIUX,
KOT[la TIO3UIMs afipecaTa peur B KOHEUHOH TOYKe PeieBaHTHA, T.e.
KOT[Ia ero IPUCYTCTBYUE TaM CTAHOBUTCST HEOOXOMUMBIM:

5 He myTath ¢ BeXJIMBHIM Ipurnamenuem. Hanpumep: IIpuxodu ko mHe 8 2ocmu

3asmpa!
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22 Iloscanyiicma, npudu cioda
3aempa 8 6 yacos!
Toocanyticma, npudu Ko MHe
8 o¢puc nocse obeda!
Tax npudu u 0okadcu, Ymo
mul npas!®
Cp.: € aHeaulCKUM A3bIKOM: Please come to my office in the
afternoon.
So come prove to me you’re right.

Haubonee SpKO MOEeNKTUYECKUU KOMIIOHEHT IIPOSIBIISETCS IIpU
ynorpebnenuu [[l B mepeHOoCHOM 3HaueHUu (MeTadopuyeckoe
ynoTpebieHue), B KOTOPOM HaOIofaeTcsl aklleHTUPOBaHUE KOHEUHOH
TOYKU:

Jlapywa, aHeen mol, npudu e cedsi.

Hem, makas Hesenocmb Mo24a nputimu et 8 20108y MOIbKO CNPOCOHbA!

51 xouy npuilimu ¢ HUM K PA3yMHOMY CO2AdUWEHUIO.

4q 3ak/l04eHne

B yue6uBIX Toco6usax pycckue I'Il TpagUIIMOHHO paccMaTpPUBAIOTCS
C TOYKY 3PEHUS CEMaHTUKH, YTO HE BCET[A I03BOJISET OOBICHUTH
cruenuduKy ymnoTrpebleHUs HEKOTOPHX u3 HuX. Hawmbombmwue
TPYAHOCTH BBEI3BIBAIOT TJIATOJIBl C IIPUCTABKOU NPU-, TOCKOIBKY UX
GYHKIIMOHUPOBAHYE 3HAUUTEIBHO OTINYAeTCS OT COOTBETCTBYIOMIUX
UTalbAHCKUX IT1aroyioB. Kak mokasano UCClefoBaHue, IS PelleHus
OaHHOM Po6IeMEl MOXKeT ObITh IT0JIe3eH JeNKTUYeCKUY TOOX0T, IIPK
KOTOPOM YUYUTHBAIOTCS MO3UIUU YYaCTHUKOB KOMMYHUKATUBHOTO
akTa. ComocTaBUTENbHEIM aHanu3 GyHKIWOHUPOBAHUS 9TUX
TJIaroJIOB B PYCCKOM M UTaNbTHCKOM S3bIKaX C MO3UIUN JerKcuca
TI03BOJIUJ BHIIBUTH (AKTOPH, OOYCIIOBIMBAIONINE DPa3IUYUS B
ux ynorpebneruu. Tak, oba riaroma npuiimu ¥ venire UMEIOT
3aMEIIeHHY0 BaJeHTHOCTh KOHEYHOW TOYKYM OBUKEHUS, OJHAKO
C TOUKM 3PEHUS OeHKCHCa OHU He SBJISIOTCI CUMMETPUYHBEIMH,
IIOCKOJIbKY 0671afatoT pa3Hoy CTEeNeHb0 NeNKTUYHOCTH. ['1aron veni-
re 6oJee JeUKTHUYEH, YeM Npulimu, ITIOCKOJIbKY I PyCCKOT'0 Iilaroyia
TIO3UI[MU TOBOPSIIEr0-CIyIIalonlero UKW TPEThero Jinuila MOXKeT
ObITH HEPEJIEBAHTA, B OTJIMYKE OT UTAJIbTHCKOTO, KOTOPHIHA BCETNa
OpHEHTHUPOBaH Ha MECTOHAX0XK/eHNEe TOBOPAIIEr0-CIYIIA0IIero mo
OTHOIIEHUIO K KOHEUHOU Touke. OH 0003HAYAET ABUKEHNE B CTOPOHY
TOBOPSAIIET0 UK afgpecara.

Temu xe dakTopamMu O0OYCIOBIMBAIOTCS pa3IU4Yusi U B
ynorpebneHuu ¢GOpM  HECOBEPIIEHHOTO BuAa (O0TCYTCTBUE
NIPOIleCCyaJbHOT0 3HaUeHUd y rjaroua npuxodums, B OTINYUE OT
venire) u ¢opM uMIepatuBa (vieni qua - udu ctoda) pacCMaTpPUBaEMBIX
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TJIarojioB. B pycckoM s3blKe HET TaKOM CUJIBHOM OpPHEeHTalluu Ha
COBIIafieHNe [TO3UINY YYaCTHUKOB Pe4eBOro akTa. Kak clipaBefiuBo
ormetun T.A. Maticak: «B sg3bikax Mupa HabGI0gaeTcss MOBOIbHO
3HAYWTeJIbHAsd BapHATUBHOCTh B TOBEEHUU OEUKTUYECKU
OpUEeHTHpPOBaHHEIX TInaronoB» (Maiicak 2005, 113), mostomy
HeobxoguMo obpalaTh BHUMaHWE CTYNEHTOB Ha 0COOEHHOCTH X
GYHKIIMOHUPOBAHUS, UTO MTO3BOJIUT CHATH TPYLHOCTH IIPU U3YUeHUHU
OAHHOU TEMHI.
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